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LOI MO DAU

DAN TOC CHRU

Dan sb Chru vao Kho;ng td 10,000 dén 15,000 ngudi hiu hét song trong quén
Don Dudng, thudc tinh Tuyén Duc mi®n nam Viét Nam. Tiéng Chru thudc nhom

Austronesian (Malayo-Polynesian) va co lién hé voi ngdai Cham,
CACH PHAT AM

Tiéng Chru co 9 nguyén Am va 19 phu &m, Dudi ddy la nhiung nguyén am va phu
d4m co cach pha't 4m khdéng co trong Viét ngd hay Anh ngd,

Tiéng Chru Tiéng Viét Tiéng Anh
a ha father
e he ten
5 hg hate
i ty see
o do awful
8 t8i hole
ad tad stuff
u dui too
) hu (-)

iii




Tiéng Chru Tiéng Vit Tiéng Anh
b (-) boy
ch cha exchange
d (-) door
g (-) go
h ha hat
J (-) Jdump
k ky skin B
1 la live
m ma, man ﬂ
n na need it
ng nga singing '
nh nha (Spanish n)
p (-) spot
r ra (flapped r)
B xa See
t ta stand
W oan water i
¥ dén yes
glottal stop - ch;c;h

iv




Py =y K=y Vé.i; theo sau la -h nhd trong phi "hitter" 1a nhitng am co hdi

thd,

HAu 4m trude b- va d- ddde viét la 'b va d- nhd trong tiéng 'bdng "eat" va
ding "straw,"

o Y P . = o ol - - A . i M o o
Hau 8m gida tiéng viét vdi dau gach ndéi (-) gida hai m&u &m nhd trong tieng

md-in "play !

Tac dm n c6 hdi thd dudc viét n-h nhd trong tiéng gdn-hdp "wealthy."

Dau (") trén mdt nguyén am gita tiéng bidu thi mét &m thap va nguyén Am
dai nhu trong tiéng kang "mouth,"

Dau () trén mdét nguyén &m cudi tiéng chi thi mdt &m thap va nguyén &m dai
va la mét hiu &m cudi tiéng nhd chi Ré four,

DAu (~) bidu thi nguyén &m ti &m nhue ha "you,™

Ddu (~) chi thi h3u &m cudi tiéng nhd trong chdl pi "place,"

Dau (") 4ai di&n cho sy két hdp cua dau (~) va ddu ('), Dau (’) vita 1a ti

&m vita la mét &m dai va thap nhd trong tiéng sraii "crossbow,"




INTRODUCTION

CHRU PEOPLE

The Chru people number 10,000 to 15,000 most of whom live in Don Dudng
distriet of Tuy@én Puc province, South Vietnam., Chru is an Austronesian

(Malayo-Polynesian) language related to Cham.
PRONUNCTIATION

The Chru language has 9 vowels and 19 consonants. The following shows the

vowels and consonants and their approximate equivalents in Vietnamese antl

English., A sound not found in Vietnames: . English is indicated by (-
CHRU VIETNAMESE ENGL1ISH
a ha father

e he ten

@ hg hate
i ty see
o do awful
8 t8i hole
d td stuff
u dui too
d hu =)




glottal stop

VIETNAMESE

(=)
cha
(=)
(-)
ha
(-)
ky
1a
ma
na
nga
nha
(=)
ra
Xa
ta
can

dén

vii

ENGLISH
boy
exchange
door

go

hat

Jump

skin

live

man

need
singing
(Spanish n)
spot
(flapped r)
See

stand
water

yes

oh-oh




The letters p-, t-, k- and j- when aspirated are followed by -h as in ghi
"pitter,"

When preglottalized, the letters b- and d- are written 'b- and &- as in

'bdng "eat" and ding "straw."
The medial glottal stop is written with a hyphen (-) as in md-in "play."
The aspirated n is written n-h as in gdn-hdp "wealthy."

The grave (°) over a medial vowel indicates a lowering of voice and

lengthening of the vowel as in kans "mouth."

The grave () over a final vowel indicates a lowering of voice, lengthening

of the vowel and a final glottal stop as in Eé Ufour Y
The accent (”) indicates the vowel is nasalized as in ha "you."
The breve (%) indicates final glottal steop as in p& "place."

The accent (’) represents a combination of the (~) and the ( ) and so
indicates both nasalization and lengthening plus lowering of the voice as

?
in srail "crossbow,"




1.
2.

4.
5.

S s
2.
3.

1.
2.

Ponuai sa

S0d-ai hud pojd?
Kou hud pojo.
Kou porpa huéd song.

So-ai hui song iam
gé?

Kou hui song akan.

Kou hui lo-soi soh,
'buh hu iam gég&,

Ponuai dua

So-ai hud pojo?
Kou ka hud.

Yong sd-ai hud sdng
sang dono kou dioi ni,

Ion.

Ponuai klou

Hua wa@.

Un jomun, kou huid troi

So'-ai monhum ia che.

Bai thd nhft

Anh dn com chua?
T6i da #n rdi.
T6i mdi &n xong.

- £ s
Anh 3n vdi rau gi?

T6i 3n vJOi ca.

T6i an com khéng thﬁl,

khéng c6 rau gi.

Bai thd hai
Anh an com chua?

T6i chua an.
Moi anh dung cdm vai

gia- -@inh t8i tdi nay.

Duge .

Bai thu ba

An thém di.

Cam on, t6i 3n no rdi.

Anh ufng nudc tra di.

1

Lesson One (1)

Have you eaten yet?
I have already eaten.
I just finished eating.

What vegetables did you
eat it with?

I ate it with fish.

I only had rice; there
weren't any vegetables.

Lesson Two (2)

Have you eaten yet?
I haven't eaten yet.

Have dinner with my
family tonight.

Okay .

Lesson Three (3)

Have some more!l

Thanks, I'm full
already.

Have some tea.



2.
3.

[SRReY |

Un jomin, kou monhum
pojo.

Ponuai n}x

Gu nhu bloi brah anih
po?

Kou ‘huﬂ thou.

Kovua gé?

Koyua brah kou bloi
suoi pojao.

Ponuai loma
So-ai ung bldi brah
roi?

Kou ka bloil.

So-ai ung bloi alak
gk s

Kou 'buh ung bloi.

Kou 'buh monhum alak.

Kou

"buh thou iu pokau.

Ccam on, t6i ufnk rbdi.

Bai thd tu

Ho ban gao o dau?

T6i khBng biét.
Tai sao?

Vi ao t6i mua 18u 13m
Yol -

N AS
Bai thud nam

Anh ¢é mufn mua gao
khéng?

T6i chua mufin mua.

Anh ¢ mufn muia rugQu
khéng?

T8i khéng bao gie mufin.

T6i khbng ufng rugu.

Thanks, I've already
drank some.

Lesson Four (4)

Where do they sell rice?

I don't know.
Why ?

Because it's been a
long time since I
bought rice.

Lesson Five {5)

Do vou want to buy rice?
¥ ¥

I don't want +to buy any
vet .

Do yvou want to buy some
wine?

I never want teo buy any.
I don't drink wine.

T6i khbng bidt mit thufic. I don't smoke.

v




Ponuai nam

Mo pobldi potoi hodum?

Klou pluh dong sa tosi.
Mak doi, kou 'buh bloi.

Kou blgi dua tosi loma
pluh dong iol roi?

Ion.

Ponuai tojuh

Kou nau blgi phon.
Aréng s50i pablgi tongoi
broi kou blcoi?
Kou bloi dua boh
tongoi spluh dong.
So-ai bloi tongdi
arang soi?
Kou bloi tdngdi nhu nun,

Ponuai tdlpan

Buol so-ali nau to po?

Gu kou nau mo-in.

Bai thd sdu

Ba ban chufi gia bao
nhigu?

Ba mitoi d8ng mft nai.

D4t qua, t8i khbéng mua.

T6i mua hai nai nim muoi
ddng, dugc khéng?

BDuge .

Bii thé ba
T6i di mua db.
Ai ban b&p cho t6i mua?

T6i mua hai trai bdp
mioi dong.

7
Anh mua cua ai?

. ? - -
T6i mua cua no do.

Bai thd tam
Cac anh di d&u?
Chiung t6i di choi.

3

Lesson Six (6)

How much do you sell
your bananas for?

Thirty piastres a hand.

Too expensive, I won't
buy any.

I'll buy two hands for
fifty piastres, okay?

Okay.

Lesson Seven (7)

I'm going shopping.

Who sells corn for me
to buy?

I bought twoe ears for
ten piastres.
Whose did you buy?

I bought his there.

Lesson Eight (8)

Where are you going?

We are going for a good
time.



Dua arang koi nau ngi
g&?

Dua gu kdu nau nga
jonah.

Ponuai sdlpan

So-ai do pldi po?

Kou do ploi Podrang.

Dua monih nun do ploi
po'?

Dua monih nun_do ploi
Jom j& Pddrang.

Ponuai Spluh

Mo nga
Kou do
Mo ung

g€ nun?
sopud podai.
so'pud podai roi?

Kou ung sopud podai,
min gleh bia.

Kar nun kou podoi gleh,
kou wd trong losoi.

Hai 6ng di lam gi?

Hai ching t6i di lam réy.

Bai thd chin

? |
Anh o lang nao ?

7 B
T6i o lang Dran.
Hai nguoi 46 o lang nao?
Hai nguoi d6 o Dom gin
Dran.

Bai thd muoi

Ba lam gi d4?
T6i dang suft
Ba thich suft

Ll
lua.

1da khéng?

T6i thich suft 1da nhung
mgt 1im.

Théi t6i nghi, t6i vd
n com.

L

What are you going to
do?

We're
the

going to work in
field.

Lesson Nine (9)

What village do you
live in?

I live in Dran.

Which village do they
live in?

They live at Jom near
Dran.

Lesson Ten (10)

What are you doing?
I'm harvesting rice.

Do you like to harvest
rice?

I like to harvest rice,
but it's very tiring.

I'll quit and rest for
now; I'1ll go home and
cook rice.




2.
3'

1.
2.

Ponual splubh sa

Sd=-ai nga brua gleh
rdi?

Kou gleh bia.
Kdu kung gleh.

Dua ar&ng gu droi nau
wo .

Ponu spluh dua

Gu droi nau Dalat.

Buol kdi nau lohou,
kdu nau hdddi.

Kou nau tokai 'buh
Jai, gleh d9gi.

Gu droi di rodeh bé&.

Ponuai spluh kldu

Sd-ai todma kuon Pon
Duong tu loi?

Kou morai hdrdi kdbrodi,
T loi so-ai nau wo?

Bai thd muoi mft

Anh lam vi@c c6 mft
khbng?

T6i m@t 14m.
T6i cung m@t.
Hai ching ta di v& di.

Bai thd muoi hai

Ching ta di Da-Lat.

Cac 6ng di trudc, t6i
di sau.

T6i di b§ khéng ndi,
mét gqua.

Th6i, ching ta 18n xe
di.

Bai thd muidi ba

Anh v6 gu@n Don-Duong
khi nao?
T6i dfn hém qua.
Bao gio anh di v&?
5

Lesson Eleven (11)

Are you tired of work-
ing?

I'm very tired.
I'm tired too.

Let's us two go home.

Lesson Twelve (12)

Let's all go to Dalat.

You all go first, I'll
come after.

Walking is very tiring
for me.

Well then, let's hitch
a ride.

Lesson Thirteen (13)

When did you come to

the Don Duong District

Center?

I came yesterday.

When are you going back?



Horoi pogi kou akhan
so0-ai thou.

Ponuai spluh pa

Sonu g€ nun?

Ni la yot gui lam
grong.

Sonu g& dih?
Nun la thong.

Ponual spluh ldma

Séng so'-ai hodum atah?

Sang kou jé& to di.

Kou morai rowang sd-ai
iah hu tid.

Un jomin so-ai morai
rowang iold roi.

Ponuai spluh nam

Kou porpa morai rowang
so-ai.

+ A .
So-ai toma sang mo-in.

Ngay mai t6i @ va se
cho anh bift.

Bai thd muoi bén

Cai gi day?

BA o, L g o~
dy la cai gio mang trén
lung.

Cai gi kia?

- b}
Po 1a con dao.

Bai thd muoi 13m

~
Nha anh bao xa?

Nha t6i e3n dav.
THi ’sg gén Ph"am anh néu
co thi gio.

Cam on, anh dén thim nhé.

Bai thf muoi sau

T6i mdi dén thim anh.

Anh v6 mha choi.

6

I'm going tomorrow and
will let you know.

Lesson Fourteen (14)

What is this?

This is a back basket.

What is that over there?

That is a knife.

Lesson Fifteen (15)

How far away is your
house?

My heouse is near here.

If there's time I'11 go
to your house.

Thanks, okay, you come.

Lesson Sixteen (16)

I've just come to visit
You.

Come in and make your-
self at home .,




Sd-ai siam drdi rdi?
Kou siam drodi.
Kdu siam droi dau.

Pdnuai spluh tdjuh

Gé angan sod-ai?

Angan kou Ja Kioi,

Ddlhi soh sai tom
sd-ai,

Sd-ai hodum thun?

Kou spluh tdlpan
thun,

Ponual spluh tdlpan

S@-ai hu sddiii pdjd?

Sd-ai hu pdsang pdjd?

Kdu hu soddii pdjd.

Sd-ai hu hddum arang
ana”

Kdu hu klou arang pdjd,

Sa arang 10kdi bloh
dua arang kdmdi.

Anh c6 manh khoe khéng?

Téi van manh.

T6i cung van manh kho e
nhu thuddng.

Bai thd midi bay

anh la gi?

té6i la Ja Kiogd.

han-hanh gap anh,
- i

bao nhiegu tugdi”

muioi tém tuéi.

Bai thd mudi tam

Anh
Chi
To1

Anh

13y vd chua?
co cthg chiia?
1ay vd réd,

o -
co may dda con?
s 4 2 ot
Té8i co ba dda roi.

Mét con trai va hai con
gai,

How are you?
I'm fine,

I'm also fine as usual,

Lesson Seventeen (17)

What is your name’
My name is Ja Kiou.

I'm happy to meet you,

How old are you?

I'm eighteen years old.

Lesson Eighteen (18)

Are you married yet?
Are you married yet?
I have a wife already.

How many children do
you have?

I have three children,

One boy and twc girls,



Ponuai spluh sdlipan

So-ai hu hodum arang
adoi ai?

Kou hu pa aréng\addi
ai, min sa arang
mo'tai pojo.

Me ama so-ai dﬁ ho'did
3 of o 5 '3
Me ama kou do hodii.

Me ama kdu mdtai pdjd.

Ponuai dua pluh

So-ai Ja Biang hu hodum
arang adoi ai?

Nhu dom hu sa arang
sa-ai soh.

Me so-ai Pin la adoi
ama Ja Biang roi?
Ioti, dua arang nyn hu

sa arang koi mo, dua

arang gu‘nhu nun la
prui-sdbar,

Bii th¥ mudi chin

Anh cd méy anh em?

T6i co bﬁn anh em, nhung
mgt ngu01 chét r 1.

Cha me¢ anh con sbng
khfng?
Cha m¢ t8i con sfng.

Cha me¢ téi da chét rdi.

Bai th? hai muoi

Anh Biang c6 bao nhifu
anh em?

NG n01 nd chi c¢o mgt
ngufd:. anh th6i .

Me cua anh DPin %a em cua
cha Biang, phai khé6ng?

Phal, hai ngdol do cé m@t

6ng ba nfi, hai nguo i
d6 1la anh em.

Lesson Nineteen (19)

How many brothers and
sisters do you have?

I have four, but one
died.

Are your .parents still
living?

My parents are still
living.

They've died already.

Lesson Twenty (20)

How many brothers and
sisters does Biang have?

He says he has only one
vlder brother.

Is Din's mother Biang's
father's younger sister?

That's right, those two
have the same grand-
parents; they are
cousins.




Ponuai dua pluh sa

So-ai Jor-ia do td po?

So0'-ai nau Dalat ka w&.

So-ai do guh chang
so-ai min.

Toli, kou d5 guh to
'blang kung iot.

Ponuai dua pluh dua

Du so-ai thou so-ai
Jor-ia nau anih loi?

Kou wor glai, 'buh thou
nhu nau anih 1di.

Nhu nau Dalat ngid brua.
T loi nhu wd'?
Gu kou '"buh thou.

Do ya, kou mau wd.

Nau kdjap kru ya.

Q.

Bai thd hai muoi mbt

Lesson Twenty-one (21)

Anh Jor-ia o d&u?
Anh di Da-Lat chua v8.

Anh ngdi ngh{ dgi anh dy.

Théi, t6i ngdi ngoai s&n
cung dugc.

Bai th? hai mtoi_ hai

Cac anh c¢ bift anh Jor-
ia di d8u khfng?

T6i quén, khéng bift nd
di dau,

Né @i Pa-Lat lam vigc.
Khi nao nd v&?

Khéng hidu ching t6i
khéng bi€t.

Théi, t6i v&.

Pi manh gioi nhé.
Da.

Where is Jor-ia?

He went to Dalat and
hasn't come back yet.

Take it easy and wait
for him here,

Never mind, I can sit
outside in the yard
just as well.

Lesson Twenty-two (22)

Do you know where Jor-ia
went ?

I forget, I don't know
where he went.

He went to Dalat to work.
When is he coming back?

We don't know.

Well, T guess I'11l go
home .

Take it easy.
Okay.




Ponuai dua pluh klou

Suoi bid 'buh tom
sd-ai,

Kou 'buh konal tra
so-al.

Kou '"buh morai lu to
&i.,

Togrd horoi ni kou nga
brua lu doi.

Ponuai dua pluh pa

So-ai do pldi po?

Kou do pldi Dor j& ploi
Modan .

Ming plei Dor to ploi
Mo'dan so-ai

'Buh ou.

Mung Jom truh Podrang
hodum kosd?

Chak nam kdsé.

"buh roi?

Bai thd hai 7 A

Lau 14m khéng gip anh.

T6i khéng nhfn ra anh,
T6i it khi dén dfy.

Mﬁv ngay nay t6i 1am v1$c
u 14m.

Bai thii hai muoi bfn

Anh & léng nao?
o ? b -~ X
T61i o lang Dor gin Modan.

Td Dor anh c6 tréng dén
Modan khéng?

Khéng.

Td Dom d€n Dran bao nhifu
cay s67

P§ chung sau cly sb.

10

Lesson Twenty-three (23)

It's been a long time
since 1've seen you.

I didn't recognize you.

I don't come here very
often.

The past few days I've
been very busy.

Lesson Twenty-four (24)

What village do you live
din?

I live in Dor near Modan.

Can you sgee Dor from
Modan ?

No.
How many kilometers is
it from Jom to Dran?

About six kilometers,
I think.




Ponual dua pluh ldma

Hodum jo dua koi nau Dalat?

Hodum jo mung truh to
Dalat?

Dua koi de Dalat hodum
sudi pdjda?

Dua ?di do Dalat ho'dam
blan tra?

Koyua g& dua koi do Dalat?.

Dua k@i truh Dalat ngid gé?

Ponuai dua pluh nam

So-ai Neng do to po'?
50-ai Neng nau lokti.
Ho'dum jo nhu w2

Kou '"buh thou sa sit tra
he, 1la sudi.

Nhu lokeou: nan t¢ min kond .

Bai thd hai muoi 13m

Lesson Twenty-five (25)

M4y gio hai 6ng bit
diu di Da-Lat?

Phai bao 1l8u mdi dén
Ha-Lat?

Hai 6ng o Da-Lat bao
18u rai?

Hai ﬁngﬂé BQ—Lgt bao
158u nua?

Tai sao hai 6ng o Da-
Lat?

Hai\Sng\dén Da-Lat
lam gi?

Bai thd hai mioi siu

What time are you leaving
for Dalat?

How long does it take to
get to Dalat?

How long have you been
in Dalat?

How much longer will
yvou stay in Dalat?

Why are you liwving in
Dalat?

What did you come to
Dalat for?

Lesson Twenty-six (26)

Anh
Anh

Neng o dAu?

Neng di ving.

Bao gi& no va day?

T6i khéng biét, hoje
mGt chbe lat, hoac
laun.

N6 xin phép di 18n
d¢o hdi nay,

11

Where's Neng?
Neng has gone out.

When will he return here?

I don't know if it'11
be a jiffy or a long
time.

He asked for permission
to go there a while
ago .



Chak kdi do to
Chak koi w8 to

pojo.

nudn .

-
sang

Nhu pleh gah dih, kou
porpa Thuh koni.

Ponual dua pluh tojuh

kdbroi
ge?

kobraoi
jonah.

Ho'ro'i
nga
Horoi
nga
Ho'ro'd
g6 wa@?

Horgi pogi gu kou

hu gé, podoi
soh,

du =o-ai

cu kou

po'gi du so-ai nga

'buh
gleh

Horoi pogi kou ung

truh rdwang
chak sdlpan

sd-al
3.

Ponuai dua pluh tolpan

' . -
con ¢ trén do.

v8 nha rbi.

'\' iz
Co le nd

€S le nd
NG bing 16i kia, t6i
tréng thiy.

. . n i)
Bai thu hai nuioli bay

H6m qua cdc anh lam gi?

H6m_qua ching t6i lam
réy.

Ng&x mai cac anh c6 lam
gi nua khéng?

Chﬁ?g t6i khéng cd vife
gi lam ngay mai, chi
nghi théi.

T6i mufn dén tham cac
anh_ngay mai vao
khoang chin gid,

o 2 - e -
Bai thy hai muoi tam

Kou lopa bia.

Koyua gé so-ai
wng hua?

'buh

T6i ddi 14m.

Sao anh khéng mufn in
com?

Maybe he's still up there.

Maybe he went home
already.

He went by going that
way; I just saw him a
while ago.

Lesson Twenty-seven (27)

What did you do yester-
day?

We worked in the field
vesterday.

What will you do tomor-
row?

We don't have anything
to do tomorrowj; just
rest.

I want to come and visit
you tomorrow about
nine o'clock.

Lesson Twenty-eight (28)

I'm very hungry.

Why don't you want to
eat?

.



——

Kou podi tung doi.

So'-ai monhum ia kluodi
va.

Ponuai dua pluh sdlpan

T8i dau byng qué.
Anh uéng nude néng il

Bai th? hai muoi chin

I have a bad stomachache.

Drink some hot water.

Lesson Twenty-nine (29)

Wa dih podi eh chroh,
jé motai.

Nhu nau eh hd drah soh.

Nhu 'buh tdgﬁ nau anih
loi.

Kou 'buh thou ngi gé.
Kou dom sg-ai nau iou
thoi jrau truh cho
so''buai kgi num.

Sa hotai, kou nau ara

ni.
Monhum jrau thit podi
pruai .

Ponuai klou pluh

Horoi dih hu sa arégg
mdgih Chil truh yong
Jrau.

Bic t6i di kift ning gln
chét .

ﬁ -
Ong di tidu ra mau khéng.

A
Ong khéng thé dgy di dhu
hét.

T6i khong bift 1am gi.

T6i_ndi anh di kéu bac-
si d€en coi-soc cho 6ng
dy.

Déng y, t6i di bAy gioe

Ubng thubc khoi dau ruft.

Bai thi ba muoi

H6m kia cé mft neguoi Chil
d8n xin thufc t6&i.

d 5

My uncle has terrible
dysentery; he's about
to die.

Only blood comes out in
his stools.

He can't get up and go
anywhere.

I don't know what te do.

I'm telling you to go
call a doctor to come
and see him.

Agreed, 1'1ll go right
Nnow .

Take medicine to get rid
of diarrhea.

Lesson Thirty (30)

Day before yesterday a
Chil came to ask me
{for medicine.




Nhu dom nhu_so-o, hu
kludi morit.
Kou 'buh nhu lowang.

Nhu @9m nhu lo-on dua
tojuh..

Kou akhanqko‘u 'bhuh iod
thoi Jjrau.

o * 2
Kou broi nhu jrau sd-o
= -~
song Jjrau pran.

Ponuai klou pluh sa

Ama kou lo-on, kdJi nibr
Thuh =sch.

Lo-gn you loi?
Ama kou podi aké doi.

Kdi hu jrau on ngai
broi to kou moda

Kou brdi to ama kdu
me'nhum oho thit |
‘bubk du,

Iah kgi saih, un jomun
koi lu.

N6 noi né bi bgn sft rét
co neng lank.

T6i thfy né &m.

NS ndi né dau hai tudn
18 roi.

T6i tra 10i t6i khéng
phai y-ta.

Tﬁi\cho n6 thu&c s6t ret
va thufic khoe.

Bai_thf ba muoi mét

Ba tdi dau, 6ng 4y khbéng
ruis

o A
Dau th€ nao?

Ba t6i bi dau dlu.

o~ rd >
Ong co thufe lam on cho
tHi vai?

T6i dua cho ba t6i ubng
coi co do khéng?

Néu'ﬁng ﬁy dugc khoé}
cém on 6ng nhidu Lam.
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He said he had malaria
with fever and chill.

I saw he was thin.

He said he'd been sick
for two weeks.

I answered
a nurse.

that I wasn't

malaria
and vitamins.

I gave him
medicine

Lesson Thirty-one (31)

My father is sick; he's

not happy.
Sick with what?

My father has a bad
headache.

Do you have medicine
you could please give
me ?

I'1l give it to my father
to take to see if he
will get better.

If he gets better, thank
you very much.




Ponuail kldgu pluh dua

Bai thd ba muidi bhai

Yong pojrau tokai ana

Xin lam thufc cho chén

kou ni . con t6i day.

Nhu ioii chrong, hé N6 bi chfing d4m v8, mau
drah lu. ra nhigu.

Juoi hia wd, thit bs Ding khdec nwa, nin di
ana. comn.

Luoi_kou p&, judi broi T6i bang cho, ddng cho
nhu podsah. no udt,

Pogi ama bad nhu truh
ngd jrau wd ya.

Ponuai klou pluh klou

Mai ba mang né’ﬁén lam
thufic mia nhé,

Bai thi ba mutdi ba

Yang 14 jr;u jdm& ké.

Jomi k&, kotal, adoi Mugg
kochau, bloh hu mun. n

Iah nhu kotal, 'buh
huci, sit tra abih.

Juoi kechau wd.

Xin thoa thufc mugi cin.

£ - . CAT
can no ngua, em gai,

i mt.

Néu 96 ngﬁa, kh6ng sao;
chmit nua hét.

Ping gai nua.
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Lesson Thirty-twe (32)

Please treat my child's
foot.

He got a bamboo spike in
it and it bled a lot.

Don't cry, hush.

I want to put om a
bandage; don't let it
get wet.

Tomorrow bring your child
back here for more treat-
ment , you hear.

Lesson Thirty-three (33)

Please treat a mosquito
bite,

A mosquito bit, it itched,
you scratched, it made
a welt.

If it itches, forget it;
in a little while it'l1
go away .

Don't scratch anymore.




2.
3.
k.

Ponual klou pluh pa Bai thd ba mudi bbn

- rd ? -
So=ai iold monih Chru Anh co phai nguodi Chru
roi? khong?
Ioli, kou monih Chru. Ding, t6i la ngudi Chru.

Kou ung mogru ia Chru. T6i mufn hgc tifng Chru.
So-ai ung kou poto rdi? Anh cd mufn day t6i

khéng?
Kou ung poto koi thou T6i mubn day cho 6ng bift
ia Chru. tiéng Chru.
Ponuai kxlou pluh loma Bai thi ba mioi 13%m
Ia Chru kan bii. Tiéng Chru Xhdé 14m.

'Buh ioti, ia Chru 'buon Khéng d4u, tifing Chru

soh. cung d€.

Kou wng dom glai lu Tﬁi'muén néi chuyén nhifu
song kdi. voi fng.

Kou you nudn roi. T6i cung thé.

Kou ung mogru song kdi T6i mubn hgc vdi 6ng mbi
togrd horoi. ngay.

Ponuai klou pluh nam Bai thd? ba mioi siu

0, kxgi kung thou ia Ua, 6ng cung bift tifng
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Lesson Thirty-four (34)

Are you a Chru?

That's right, I'm Chru.
I want to study Chru.

Would you like to teach
me?

I would like to teach
you Chru.

Lesson Thirty-five (35)

The Chru language is very
difficult.

No it isn't, the Chru
language is easy.

I want to converse a lot
with you.

do too.

I would like to study
with you every day.

Lesson Thirty-six (36)

So, you know how to




Chru roi.

Kou porpa thou sa sit,
ka 1lu.

Y&mlwipﬁokml
korhia song ia Chru.

Kou mogru ka jak khoh.

Kou do to di ka sudi.

Ard ni koi dom tui kou.

Ponuai klou pluh tojuh

Chru n&a.

T6i moi biét {t, chua
du.

Xin 8ng day t6i dém bing
tifng Chru,

T6i hgc chua dugc giéi
méy .
T6i o GAy chua duge 14u.

BAy gio 6ng ndi theo tBi.

Bai th ba mici bay

So-ai dom gé, kou 'buh
thou?

So-ai dom somar do'i ,
kou 'buh mohil,

Yong so-ai dom rolé.
Yong so-ai dom sa
'bang tra wad,

Ponuai kicu pluh tolpan

Anh ndi gi t6i khéng
higu?

Anh ndi mau
nghe chua

qua, t&i
kip.
Xin anh ndi chém.

Xin_anh ndi lgi mft 14n
nua .

Bai thd ba muoi tam

Ta Yuon dom you 1loi?
Ta Chru dom hoyou?

Tiéng Vigt néi sao?

Tiéng Chru noi thé nao?
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speak Chru too, huh?

I just know a little,
not much wvet.

Please teach me how to
count in Chru.

I've studied but am not
very fluent yet.

I haven't been here long
yetl.

Now repeat after me.

Lesson Thirty-seven (37)

What did you say? T
didn't understand.

You speak too fast, I
can't keep up yet.

Please speak slowly.

Please repeat one more
time.

Lesson Thirtyv-eight (38)

What is it
How do you say it in Chru?

in Vietnamese?




Kou dom ioll roi?
Kou dom so-ai thou pang
roi?

Kou dom 'buh iow Sd—qi
poto wd pioh kou dom
iod.

Ponuai klou pluh sdlpan

T6i ndi c¢é ding khéng?
T6i néi anh cd hiéu
khéng?

T6i néi khén dﬁng,’anh
sia gium d@ t8i noi
cach dung.

Bai thdi ba muoi chin

Do I speak correctly?

When I speak do you
understand me?

If I speak incorrectly,
kindly correct me sa
I will say it right.

Lesson Thirtyv-nine (39)

Me ngd gé min?

Me nau boh au.

Horoi ni klucoi bia.

Boh au sum pha sit tra
thu.

Me hoi, au moriah kou
anih pd me pioh?

Me mporpa beh, da
so'bu ka thu.

b by -
Ana chu au loi?

Chu au ju kung ioi.

Ponuai pa pluh

Gu droi nau hua
sdnhual ,

Me lam gi d¢?
Me dang di gift ao.
HOm nay nong 13m.

Gigt quin do se khé

dudec,
Me oi, do do
cht o dju?
Me mdi gidt,
chua kh6.

?
cua con me
con phaoi
- L in?
Con mac ao nao?
ao den cung dugc,

Mac

Bai thd b6n muoi

Ching ta di kéo 1udi.
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What are you doing, mother?

I'm going to wash clothes.

It's very hot today.

Wash clothes and they'll
dry.

Mom! where did you put
my red shirt?

I just washed it; it's

not dry yet.

Which shirt should I wear?

Wear the black shirt
just as well,

Lesson Forty (40)

Let's go fishing with a
net.



Kou !'buh 11!: lowah.

. T6i khéng cé thi gio.

Y ¥ A 2 LY
Kou kodong ngd brul to T6i mic lam viéc o nha.

sang.
Diofl ni kou nau hua
sonhual song pioh
pam,
Ara ni
bloh s6

kou nau mono'i

1a.

P b 3
Ponuail va pluh sa

KRai hu amra roi?
Hu, kou hu dua 'bé.

Broi kowu yéng sa 'bé
kou tra koh kovou,

Ni kou broi kdi yong
sa 'hé,

Tah koi ngd song broi
wd to kou.

a.

Ponuai pé pluh dua

Blah iuh kan bia.

Chidu nay minh di kéo
Iuoi vé va de do.

Bay gio t8i di tAm rdi

xach nudc,

Bai thd bfn muoi mbt

I don't have time.

I'm busy working al home.

This afternoon we'll go
fishing and set out a
fish trap.

Now I'm going to take a
bath and then draw
water.

Lesson Forty-one (41)

Ong cd rya khéng?
Co, t6i c6 hai cai.

Cho t8i mugn mft cai,

t8i se chat cay.
DAy, t6i cho Hng mign
mot' cai.

Néu fng lam xong trs lai
nho t8i,
Da.

thi? bfn mioi hai

b -
Bad,

Do you have a bushhook?
Yes, I have two.

Let me borrow one, I'm
going to chop some
wood.

Here, I'1ll let you
borrow one.

If you finish working,
return it to me,

Yea, okay.

Lesson Forty-two (42)

Che cui khd 1%m.
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It's hard to split wood.




1

Koyua goi komo'i
pran.

'buh

Iah goii komoi pran
goli komoi blah

, nun
"buon.

Iah god komdi 'buh pran

blah sucdi.

Kou koda jong ni 'buh
lohii.

Ponuai pa pluh klgu

Boi yi chj khéng duge
khoe.

Néu’ Chl khoe
cui 1a dS

Néu chi yéu thi che cui
1au 14m.

vige che

T6i tddng cai riu day
kh6ng dugc t6t mfy.

Bai thi bfn muci ba

Dua ar.;u\lg gu kou ung
nga sang to ala nun,

Du so-ai ung dong gu
kou roi?

Dua aréng gu kou tra
broi pria.

Gu kou kung ung dong
dua fng.

Un' jomun lu bid.

'Buh hu gé.

Ponuai pa pluh Pé

Gu nhu nga sang loko'i
do dam porpa song.

Hai chung tﬁl mifin lam
nha o dudi do.

Cac anh mufn gildp 40 hai
chung t8i khéng?

Hai ching t6i se tra
tisn.

Chung t6i c;ng mufn giup
hai 6ng.

Cém on nhidu 14m.

Khéng cd chi.

Bai thd bfn muoi bfn

Because you're not
strong.

If you're strong, split-
ting wood is easy.

If you're weak, wyou'll
be a long time split-
ting the wood.

I don't think this axe
is very sharp.

Lesson Forty-three (43)

We two want to build a
house down there.

Do you want to help us?
We want to pay you.
We want to help you.

Thank you very much.

Non't mention it.

Lesson Forty-four (44)

Ho ¢4t nha réng mdi xong.
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They have just finished
building the bachelor
house.




Horoi pogi séng nhu
song gu nhu nga rolo
kobau hua '"bong.

Monih dam poh ching
monih dra tomia.

Monih tha in rokel.

Abih ploi sdh sal
'bong kdbau, ‘bdng
lomo, 'bong pobui.

Ponuai pa pluh loma

Ngay mai nha réng xong
ho se lam thit triu
an.

Thanh-niépn danh chigéng,
thanh-nu nhay.

Ngudi gia se théi sdo.

Ca lang vui d&n tr8u, 3n

bo, an heo.

Bai thi bfn muoi 1&m

The bachelor house being
completed, tomorrow
they will eat a buffalo.

The young men will beat
brass gongs; the girls
will dance.

The old folk will play
flutes.

The whole village will
celebrate eating
buffalo, beef, and pork.

Lesson Forty-five (45)

Horoi kobrdi hu dua
arang monih i koycdu
pé boh.

S5a aréng 1& joh sopal.

Kdyua‘nhﬁ
rolun.

'buh nga role

Kou huoi di pé boh you
ndn tra 1lé motai bii.

H6m qua c& hai ngual
treo c8y hai trai.

MEt ngﬁ&i rat géy canh
tay.

Boi vi nd khéng cén-th%n.

T6i sg }eu hai tral nht
vay vi nhd rét xuéng
thi chét.

Yesterday two people
climbed a tree to pick
fruit.

One fell and broke his
arm.

Because he didn't hold
tight .

I'm afraid to climb
trees to pick fruit
because one might fall
and be killed.




I

2.

3.

k.

2

2.

3.

b,

hY
Eonuai pa pluh nam

Bai thd bfn muoi sau

Ana hit mo-in thong
me bud‘i kloh
tdngan.

Me huoi ana kloh
tongan, min nga gé
wo?

Fag - A

0, ana kloh tongan
pojo.

Me dom, min ana 'buh
pang.

Ponuai pé pluh toiuh

Con nghich choi dao nhu
t@é me s¢ con se bi
dut tay.

Me s¢ con gt tay thi
lam sao?

ﬁa, con da bi avt tay
roi.

Me ndi nhung con khéng
nghe.

BAi thd bfn muoi bay

Kou dugi somar rolau
td ha.

Tao chay mau hon may.

! Buh hﬁ, kou_duai somar Khéng d@u,; tao chay mau

rolau tc¢ ha.

hon may.

Pdgi gu droi duai song. Mai minh cung chay thu

goli chd arang soi
kKhang rolau.

Kou khang rolau, ha
'buh pran rolau to
kou.

coi ai manh hou.

Tao mana noic méy, méy
yéu hon tao.

Lesson Forty-six (46)

I1f you fool around like
that I'm afraid the
knife will cut your
hand.

I'm afraid you'll cut
your hand and then
what?

Ah, you already cut your
hand.

Mother told you, but
vou didn't listen.

Lesson Forty-seven (47)

I can run faster than
vou.

No you can't, I can run
faster than you.

Tomorrow let's race to
see which of us is the
stronger.

I'm stronger than you,
You are weaker than I.




Jd .
2.

1.
2.

3.
4

Ponuai pa pluh tolpan

Bai thif bfn muoi tam

Lesson ' Forty-eight (48)

Horoi ni podia doi.

Dih, longi koj& hojan.

Longl hu chak korla_
song kotal kung hu
robu wéd'.

Robu bluh khang doi.

Gu droi somar, nau wd,

Ponuai pa pluh sdlpan

Longi hdjén prong bia.
Dua kdi ung hdjén rad 2

Kou 'buh ung hojan.

Ldngi hdj&n min ka hu
phon 'bong.

Ponual loma pluh

Aréd ni kou nau pcnah
pobui glai seng iruah.

H6m nay nong qua.

> Ao L
Kia, troi sap muia.

Tr&% ﬁg’mdg 1én, bit diu
co gio va sfm chop.

Gid théi manh 1%m.

Ching ta hgy mau mau v&.

Bai thd b8n muoi chin

Vo . £
Troi mua lon lam.

Hai fng co thich mua
khéng?

THi kh6ng thich mua.

S PN e =
Troi mua moi co A8 &an.

Bai thit ném mvoi

Bay gic t0i di s&n heo
ring va con mang.
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Tt's very hot today.

Look, it's about to
rain over there.

It's already raining
hard. It's beginning
to blew and thunder.

The wind is blowing
very hard.

Let!'s all hurry home
quickly.

Lesson Iorty-nine (49)

It's raining very hard.

Do you like rain?

I don't like main.

Rain make rice grow so
we can have something
to eat.

Lesson Fifty (50)

New I'm going hunting for
wild pig and roe deer.




T6i mufn di vdi anh.

2. Kou ung nau song so-ai.
3. Ioi, adoi md to kou Bugc, anh ¥£ch cho t6i
srau song 'brom. cai na va tén.
4, Srai so-ai khang bii. C4i nd cua anh manh 14m.
i y LY . - &
Ponuail loma pluh sa Bai thd nim muoi mbt
l. So-ai ung rochang nau Anh mufn s&a—sogn di
roi? khéng?
2. Chang kou sa sit tra. Dgi t6i mft chit da.
3. Kou ka rochang phon T6i chua sua soan as

song.
4, Kou mchau ia.
5. Kou monhum ia bloh nau.

Ponuai loma pluh dua

xong.
T8i khat nudc.
T6i ubng nudc rdi di.

Bai th? nim mtoi hai

1. Gu droi mnau lam glai,

2. Kou huol pap koséd.

3. Kou hudi pap kdsd, nhu
k& motai.

4, So-ai juoi huoi, kou

hil.

Ching ta di vao rung,

T8i s¢ gdp cop.

T61i sq gip cop né o
chét,

Anh ding sg¢, t6i can-dam.
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I want to go with you.

Okay, you hold the cross-
bow and arrows for me.

Your crossbow is real
powerful.

Lesson Fifty-one (51)

Do you want to get things
ready to go?

Wait for me a minute.

I haven't got thihgs
ready yet.

I'm thirsty.

I'1l get a drink and
then we'll go.

Lesson Fiftyv-two (52)

Let's go into the jungle.
I'm afraid of tigers,

I'm afraid a tiger will
attack and kill me.

Don't be afraid, I'm
brave.




l.
2o
3.
I,

Ponuai ldma pluh kldu

Bai thd nim muoi ba

Kou 'buh rosa prong gah
dih.

Gu droi mau rolég,
kodong doti bé,

Juoi dom nhu mdhi?, nhua
togu dong duai,

G& sod-ai potd you min?
Kou 'buh an jai tra.

Rosa duai toma lam
glai.

Yong lokou, juoi puai
kou.

Ponuai loma pluh pa

Dih, gé& to nun?
Pobui glai.
So-ai ponah bé&,

Ponah pojo, 'buh ioti.

T6i thiy con nai 1dn ding

kia.

Ching ta @i ch@im, im niip
di .

Ding ndi nd nghe, né se
dung dfy va chay.

Sao anh ho thé?

T6i khéng thé nin 1ai
dugc nua.

Con nai chay vé ring .

Xin 18i, dung la t6i.

Bai thi nim mici bfn

Kia, con gi d§?

Con heo r&ng.

Anh bén di.

Bin rd8i khéng tring.
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Lesson Fifty-three (53)

I see a large deer over
there.

Let's tiptoe,
and hide,

Don't talk loudly or
else he'!ll hear and
get up and run.

Why did you cough?

T couldn't keep it back
any longer.

be quiet

The deer has run away
in the woods.

Sorry, don't held it
against me.

Lesson Fifty-four (3%)

What's that over there?
A wild pig.
Shoot!

I shot and missed.




Ponuai loma pluh ldma

Jé molam pojd.

Gu droi nau wd.

Anok d@oi, 'buh hu
ponah rosa.

Rolo rosa bongi bia.

Horoi pdgi droi nau wd.

Ponuai ldma pluh nam

Dai thi? nim mueoi 15m

GAn t6i rdi.

Ching ta hay di v8.

Tdc qua, khéng bin dugc
con nai.

Thit nai ngon 14m.

Ngay mai minh di nua.

Bai thd nim midi sau

Akid dih iol diruah
pdjd.

Nhu hé drah lu bid.

Droi _somar tui jolan
nhu.

Iah duah 'buh gu droi
chdkung nau wd,

Kou ung role iruah bia.

Béy kia da bit con mang.

-~ ” = 4
NS ra mau nhi®u 13m.

Minh mau theo 16i né.
Néuétim dugc, minh khiéng
VE

T6i them thit mang 1%m.
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Lesson Fifty-five (55)

In a little while it
will be dark.

Let's go home.

I'm very disgusted that
we weren't able to
shoot a deer.

Deexr meat is very
delicious.

Let's go again tomorrow.

Lesson Fifty-six (56)

That spear trap already
got a roe.

It has really bled a lot.

Let's quickly follow its
bloody trail.

If we find it, welll
carry it home.

I really want some roe
meat .




Ponuai loma pluh tojuh

Bai thd nfm muoi b;x

Glai dldﬂ koni ana
tokuh ioti akid.

Miau 'buh ma nhu, akia
tokuh gloh pojo.

Akii tokuh 1ou tdkuh
kou ma tokuh tobii
nhu motai pojo.

Kou ma mung nun song
prah pojd.

Om ni kdi Nik mi om
'bong.

Ponuai loma pluh tdlpan

Chidu qua cé m8t con
chuft bi mic. bav.

Con_ meo khéng cd bit no

bay chugt sép rdi.

BSY chugt da bit chuft,
y_con chuft ra
va ndé da chét.

t8i 1

T6i 14y ¢ @ ra va quing

roi.

Sang nay 6ng Nik 14y
nddng an.

Bai thd nim muoi L

Lesson Fifty-seven (57)

Yesterday afternoon a
rat sprang my trap and

was caught.

A cat didn't catch itj;

the trap got it.

The irap trapped the rat,
LI geot him and he was

already dead.

I took it from there and
threw it away.

This morning Nik took it
roasted and ate it.

Lesson Fifty-eight {(58)

To gah My hu tokuh roi?

Hu,_min gu droi 'buh

hu 'bong nhu.

Gu droi la monih Chrq
ung 'bong rolo tokuh.

Monih Chru hu 'bong aku
tokuh roi?

Hu , aku kung 'bong,
tokai kung 'bong.

khbng?

€3, nhung chiing t6i khéng

an toi no.

Chung t6i la nguoi Chru

0 bén M; c6 gibng chuft

thich 3n thit chuft.
Ngudi Chru cé &n dudi

chufit khéng?

’ 2 o -
Co, _dufi cung an,

cung an.
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Are there rats in America?

Yes, but we don't eat

them.

We Chru like to
meat .

Do the Chru eat
tail?

Yes, we usually
tail and also

eat

the

eat
the

rat

rat's

the
feet.
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Ponuai loma pluh sdlpan

Om rolo tokuh you hdldi?

Lohcdu bia, om pioh
Khiid abih blou.

Hodoi nin md ia rau
sochih.

Song rau soti tosa, td
tosd song ka 'bong.

Tokuh nhu k& roi?

K& tongan, droi hu
loka.

Ponuai nam pluh

Klan tam grui rosa.

Rosa_godlung, klan luon
nhu.

Klan prong hodum?

Nun ioii nam sogam.

Bai thd ni3m migi chin
Nudng thit chuft thé nao?
Trude hét, nudng aé chay

hét 1éng.

Sau dé 14y nudc ria cho
sach.

Rua xong r8i nfu chin,
nfu chin xong r6i an.

Con chu@t c¢6 cin khéng?

vEt

cin tay, minh cg
thuong.

Bai thd siu muoi

Con trfu quén sat con
nai.

Con nai nga, no nubt
nguyén con.

Con tran 1dn bao nhifu?

Po dugc sau gang tay-
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Lesson Fifty-nine (59)

How do you roast rat?

First
all

After that get water
and wash it till it'!s
clean.

After washing it, cook
it till it's done.
When it's done we'll
eat it.

of all singe off
the hair.

Can rats bite?

If they bite our hands,
we'll have a sore.

Lesson Sixty (60)

The boa constrictor bit
the deer, coiled
around and crushed it.

The deer fell down, it
swallowed it whole,

How big is a boa con-
strictor?

It would measure six
fists width.
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Klan kou huoi kodyua
khang bii.

Ponuai nam pluh sa

Iam boh 'buh idd wil
ydu iam boh mdriah.

Iam boh atah, kdduh
motah.

Tam boh kdu ka thdu
'bo‘ng.

'"Bdng iam boh sdng
rdlo mond bongi bid.

So-ai mé‘ iam sa boh
lam apuh.

Ponuai nam pluh dua

Hua losdi sdng rolo
pobui bongi.

Amré hang.
Robung phi.

Potoi joman.

Ta mosin 'bi hu sra.

" ¥ ik
T6i s¢ con tran vi no
st
manh lam.

Bai thi sau mudi mbt

Bi dao khéng tron nhu
bi do.

e i T -~
Bf dao dai, vo mau xanh.

T6i chua bao gid &n bi
dao.

An bf{ dao vdi thit ga
ngon 14m.

Anh di 14y b{‘dao mgt
trai tai vuon.

Bai tht sau mioi hai

An com vdi thit heo ngon,

4
0t cay.
Ming le hoi déng.

Chufi ngot.

< [ ” -
Mam m@n co mubi .
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I'm afraid of boa con-
strictors because thev
are very strong.

Lesson Sixty-one (61)

A melon is not round
like a squash.

A melon is long, it's
skin is green.

I haven't eaten melons
vet.

Melon eaten with chicken
is very ‘delicious.

Go get one melon from
the vegetable garden.

Lesson Sixty-two (62)

Rice with pork is tasty.

Red peppers are very hot.

Bamboo sprouts are a
little bitter.

Bananas are sweet.

Salted fish is salty.




6. Boh kruai mosam.

7. 'Bong iam boh tdba
bid.

8. Hu monih komoi 'buh
'bong roleo kuan,

asodu, kra, ala. nhu
sdi.

pobui, lomo, kdbau,
monii .

Trai cam chua.
in bi dao v6 vi.

Nguoi dan ba thng’cé
an_thit vugn, cho,
khi, ran, ho ed,

9. Monih komoi 'bong rolo Pan ba &n_thjt heo, bo,

tréu, ga.

Oranges are sour.

Melon is tasteless.

Women don't eat gibbon,
dog, monkey, snake;
it's taboo.

They do eat pork, beef,
buffalo, and chicken.
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